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ВСТУП 

Сучасна лінгвістика зосереджується на когнітивних і дискурсивних 

аспектах мовних явищ, що зумовлює необхідність глибокого аналізу категорій, 

таких як кількісність та її мовні реалізації. Квантифікатори є важливими 

елементами мовної системи, оскільки виконують ключову функцію у структурі 

висловлювання, забезпечуючи кількісну інтерпретацію дійсності. Їх 

когнітивно-дискурсивний статус визначається семантичним наповненням і 

функціональними особливостями. Ці аспекти особливо актуальні в межах 

газетного дискурсу, який відображає соціокультурну динаміку і має значний 

вплив на читача. 

Категорія кількості вже стала об’єктом численних досліджень у 

дисертаціях, монографіях та наукових статтях, зокрема таких авторів, як І. Є. 

Грачова, О. С. Анан’єва, С. А. Жаботинська, С. О. Швачко, В. Г. Адмоні, В. З. 

Панфілов, К. Г. Городенська, Л. Д. Чеснокова, А. А. Холодович, З. Я. Тураєва, 

Я. Г. Біренбаум, Є. В. Щебетенко, а також у зарубіжних дослідженнях R. Quirk, 

S. Wrenn, S. Greenbaum O. Jespersen, J. Nesfield, G. Leech, J. Svartvik, L. 

Alexander, R. Huddleston. Їхні роботи створили міцний фундамент для 

подальшого вивчення слів-квантифікаторів. Однак функціонування 

англомовних квантифікаторів у контексті газетного дискурсу залишається 

недостатньо вивченим. 

Актуальність дослідження зумовлена необхідністю системного вивчення 

функціонування англійськомовних квантифікаторів у контексті газетного 

дискурсу, який відображає складні мовні, соціальні та культурні взаємозв’язки. 

Газетний дискурс як жанр характеризується високою концентрацією 

інформації, прагматичністю та впливовістю, що дозволяє розкрити 

функціональну специфіку квантифікаторів у різних стилістичних і жанрових 

умовах. Таким чином, аналіз англійськомовних квантифікаторів сприяє 

глибшому розумінню їхньої ролі у створенні когнітивно-значущого змісту та 

соціокультурного впливу. 

Мета дослідження полягає у виокремленні когнітивно-дискурсивних, 

лексико-семантичних та стилістичних характеристик англомовних 
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квантифікаторів у газетному дискурсі, а також їх впливу на створення змісту й 

маніпуляцію сприйняттям читача. 

Для досягнення мети сформульовано такі завдання: 

 розкрити теоретичні засади дослідження англійськомовних 

квантифікаторів; 

 провести когнітивно-дискурсивний аналіз газетного дискурсу; 

 проаналізувати когнітивно-дискурсивні характеристики 

квантифікаторів у газетному тексті їх роль у передачі інформації та вплив на 

читача; 

 дослідити специфіку функціонування квантифікаторів у 

регіональних і національних виданнях американського газетного дискурсу; 

 розглянути стилістичну та жанрову варіативність використання 

квантифікаторів у заголовках, новинних текстах та інших жанрових формах 

газетного дискурсу. 

Об’єктом дослідження є англійськомовні квантифікатори як мовні 

одиниці, що відображають кількісні характеристики дійсності. 

Предметом дослідження виступають когнітивно-дискурсивні та 

функціонально-стилістичні особливості квантифікаторів у текстах 

американського газетного дискурсу. 

Для досягнення мети дослідження використано комплексний підхід, що 

поєднує різноманітні методи аналізу. Зокрема, увагу зосереджено на 

дефініційному, компонентному, контекстуальному, когнітивно-

ономасіологічному, лексико-семантичному та стилістичному підходах. 

Корпусний і кількісний аналіз забезпечили емпіричну базу для визначення 

частоти, сполучуваності та функцій квантифікаторів у текстах американського 

газетного дискурсу. Порівняльний аналіз дозволив виявити специфіку 

використання цих одиниць у різних жанрах і соціокультурних контекстах, 

розкриваючи їхню роль у створенні когнітивних рамок тексту та його 

стилістичного забарвлення. 

Наукова новизна дослідження полягає у багаторівневому аналізі 

функціонування англомовних квантифікаторів у контексті газетного дискурсу. 
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Аналіз використання квантифікаторів у текстах різного рівня охоплення 

(регіональних та національних видань), а також у різних структурних 

компонентах (заголовках, новинних текстах) відкриває нові аспекти їхнього 

функціонування у сучасній пресі.  

Теоретична значущість дослідження полягає у розширенні знань про 

функціональну специфіку квантифікаторів у контексті когнітивної лінгвістики, 

дискурсології та стилістики. 

Практичне значення роботи полягає в можливості використання її 

результатів у подальших лінгвістичних дослідженнях, зокрема у галузі 

стилістики та когнітивної лінгвістики, а також у практиці журналістики та 

редакторської роботи. 

Апробація результатів кваліфікаційної роботи здійснена на шести 

студентських конференціях: ІІІ Міжнародній науково-практичній конференції 

«Глобальна наука: перспективи та інновації», 2-4 листопада 2023 року, 

Ліверпуль, Великобританія; VIІ Всеукраїнській науковій інтернет-конференції 

«Текст і дискурс: когнітивно-комунікативні перспективи», К-ПНУ імені Івана 

Огієнка, 20-21 лютого 2024 року; ХІІ Всеукраїнській студентській Інтернет-

конференції «Мова у міждисциплінарному контексті безперервної освіти», 

К-ПНУ імені Івана Огієнка, 2-4 квітня 2024 року; міжнародній науково-

практичній конференції «Культурно-історичні виміри сучасної  славістики», К-

ПНУ імені Івана Огієнка, 23 листопада 2023 року; ХХІІ міжнародній 

студентській Інтернет-конференції «Мова, Освіта, Культура: 

Інтеграційнітенденції в сучасному світі», К-ПНУ імені Івана Огієнка, 19 квітня 

2024 року; а  також звітній конференції студентів, магістрантів і аспірантів К-

ПНУ імені Івана Огієнка, квітень 2024 року. 

Публікації. Основні положення й результати дослідження висвітлено у 

п’яти одноосібних наукових публікаціях: «Когнітивно-дискурсивний ракурс  

квантифікаторів в американському  газетному дискурсі», «Лінгвосемантичний 

аналіз квантифікаторів в американському газетному дискурсі», «Genre-based 

analysis of quantifiers in news reporting», «Дискурсивне вивчення 

квантифікаторів (на матеріалі американських газет)», «Quantifiers from cognitive 
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discourse perspective» та одній у співавторстві «English language as an instrument 

of contemporary communication: cognitive approach». 

Структура роботи включає вступ, три розділи, висновки до кожного 

розділу, загальні висновки і список використаних джерел.  

У першому розділі викладаються теоретичні основи дослідження 

англійськомовних квантифікаторів, уточнюються їх класифікаційні та 

функціональні особливості.  

Другий розділ присвячено когнітивно-дискурсивному аналізу газетного 

дискурсу як середовища функціонування квантифікаторів.  

У третьому розділі здійснюється жанровий і функціонально-стилістичний 

аналіз квантифікаторів у текстах американських газет. 

У загальних висновках підводяться підсумки виконаної роботи. 

Загальний обсяг кваліфікаційної роботи обсягом 91 сторінка, основний 

текст становить 81 сторінку. 

Список використаних джерел містить 101 позицію.  
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ВИСНОВКИ 

Проведене дослідження квантифікаторів у контексті американського 

газетного дискурсу дозволило здійснити всебічний аналіз їхніх когнітивних, 

семантичних, стилістичних та функціонально-дискурсивних характеристик, що 

виявило їхню важливу роль у формуванні структури, змісту та впливу текстів 

на читацьку аудиторію. Отримані результати ґрунтуються на теоретичному 

обґрунтуванні квантифікаторів як багатофункціональних мовних одиниць, 

здатних поєднувати когнітивно-дискурсивні функції з інформативною та 

прагматичною спрямованістю. 

Для досягнення поставленої мети дослідження було структуроване на 

кілька етапів із застосуванням різних методів, що дозволило аналізувати 

квантифікатори з різних точок зору.  

На першому етапі було проведено теоретичний аналіз наукових джерел, 

що стосуються теорії квантифікаторів та дискурсивного аналізу. Увага 

приділялася термінології квантитативних одиниць, їх класифікаційним групам, 

а також лексико-семантичним і лексико-граматичним характеристикам. Це дало 

змогу створити основу для функціонального та стилістичного аналізу 

квантифікаторів, а також розробити методологічний підхід до подальшого 

дослідження. 

Теоретичний аналіз підтвердив, що квантифікатори забезпечують 

відображення кількісних характеристик об’єктів і явищ, створюють семантичну 

чіткість і когнітивну структуру текстів. У межах американського газетного 

дискурсу вони функціонують як засіб посилення комунікативного впливу, 

забезпечуючи читача необхідними орієнтирами для інтерпретації тексту. 

Газетний дискурс, як різновид медіа-дискурсу, став ідеальним середовищем для 

аналізу квантифікаторів завдяки його структурованості, багатожанровості та 

прагматичній спрямованості. 

На наступних етапах дослідження здійснювався емпіричний аналіз 

використання квантифікаторів у регіональних і національних американських 

газетах. Виявлено, що у регіональних виданнях квантифікатори підкреслюють 

локальні особливості, сприяючи формуванню близькості між текстом і читачем. 
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Натомість у національних виданнях їх застосування орієнтоване на 

універсальність та об’єктивність, що відповідає потребам ширшої аудиторії. 

Жанрово-стилістичний аналіз показав, що у новинних текстах квантифікатори 

забезпечують лаконічність і фактологічність, у репортажах створюють 

емоційний акцент, а в аналітичних статтях підсилюють аргументацію та 

структурність викладу. 

Когнітивно-дискурсивний аналіз квантифікаторів підтвердив їхню роль у 

формуванні когнітивних моделей, що забезпечують ефективність 

інформаційної передачі. Вони допомагають структурувати інформацію, 

підкреслювати ключові моменти та створювати відчуття завершеності викладу. 

Крім того, вони сприяють формуванню інтонаційної й емоційної насиченості 

тексту, що підвищує його впливовість і ефективність. 

Дослідження показало, що квантифікатори є багатофункціональними 

мовними одиницями, які адаптуються до різних жанрових і стилістичних вимог 

газетного дискурсу. Вони відіграють важливу роль у привертанні уваги, 

акцентуванні змісту та створенні ритмічної і когерентної структури тексту, а 

також є інструментом висвітлення локальних чи національних аспектів, 

залежно від цільової аудиторії. 

Перспективи подальших досліджень можуть бути зосереджені на 

розширенні аналізу функціонування квантифікаторів у межах інших типів 

медіа-дискурсу, зокрема у цифрових медіа, соціальних мережах та рекламних 

текстах, що відображають сучасні тенденції комунікації. Додатково важливим є 

міжкультурний аналіз використання квантифікаторів у різних мовах, щоб 

дослідити їхній вплив на сприйняття текстів аудиторією. Це дозволить глибше 

зрозуміти специфіку квантифікаторів у контексті глобалізації та сучасної 

комунікації. 
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